
Living Haida culture continues 
through traditional use and the 
Watchmen Program

More than 700 recorded 
archaeological sites

1500 km2 land, 3500 km2 sea

Cooperatively managed by the 
Haida Nation and Government of 
Canada

Diverse and abundant ecological 
communities; 42 Species at Risk

Livelihoods earned 
through commercial 
fishing and tourism

Gestión cooperativa de la Reserva del Parque Nacional 
Gwaii Haanas, la Reserva del Área Nacional de 

Conservación Marina y el Sitio del Patrimonio de Haida

TALLER INTERNACIONAL DE COGESTIÓN INDÍGENA
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• 1500 km2 de tierra, 3500 km2 de mar;  
acceso por aire o agua

• Gestionado cooperativamente por la 
Nación Haida y Canadá desde 1993

• Designaciones: Haida Heritage Site;                 
Reserva del Parque Nacional;  Reserva 
Nacional del Área de Conservación Marina; 
Patrimonio de la Humanidad por la UNESCO

• Comunidades ecológicas diversas y 
abundantes; 42 especies en riesgo

• Más de 700 sitios arqueológicos registrados 
que datan de hace más de 14.000 años

Gwaii Haanas: Islands of Beauty
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El 50% de 

Haida Gwaii 

está 

protegido.



1988
Acuerdo Canadá/BC South Moresby

1985
Stand en la isla Athlii Gwaii Lyell

1993
Acuerdo Haida/Canadá Gwaii Haanas

2010
Acuerdo marino Haida/Canadá Gwaii Haanas

2013
Legado Polo levantado, celebrando 20 años de gestión cooperativa

2018 
Plan de Gestión Tierra-Mar-Gente

2021 
Acuerdo marco GayG̱ahlda Changing Tide
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1981
Programa Haida Gwaii Watchmen

1985

2013

Cronología de Gwaii Haanas
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Nación Haida

Archipiélago son las Tierras Haida, 
sujetas a los derechos colectivos e 
individuales de los ciudadanos Haida, la 
soberanía de los Jefes Hereditarios y la 
jurisdicción del Consejo de la Nación 
Haida…

Gobierno de Canadá

Archipiélago es tierra de la Corona, sujeta a 
ciertos derechos o intereses privados, y 
sujeta a la soberanía de Su Majestad la 
Reina y la jurisdicción legislativa del 
Parlamento de Canadá...

Afirmaciones paralelas en el Acuerdo de Gwaii Haanas

Puntos de vista divergentes: soberanía, título o propiedad

Puntos de vista convergentes: objetivos relacionados con el 
cuidado, la protección y el disfrute de Gwaii Haanas

En 2021, Canadá y BC reconocieron el título inherente de Haida
sobre Haida Gwaii en GayG̱ahlda Changing Tide.

Se está trabajando para alinear áreas de divergencia pasada.



Deseo y voluntad de trabajar juntos con espíritu de 
cooperación. Nada encadena o limita las 
autoridades, derechos o jurisdicciones existentes.

Representación equitativa de la Nación Haida y el Gobierno de 
Canadá.
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Consejo de Administración del Archipiélago

Intención

Estructura de la Junta

Función
Decisiones tomadas por consenso.

Las decisiones por consenso se consideran recomendaciones a 
las autoridades competentes. Los altos representantes pueden 
acordar dejar las acciones en suspenso.
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Actividades en tierra y mar • Vigilantes Haida Gwaii – 5 campamentos

• Actividades culturales y tradicionales 
haida y recolección de recursos

• La oportunidad turística se divide entre 
Haida y otros operadores 
turísticos3.300 visitantes por verano

• 80% viaja con operadores autorizados 
estancia media 4 días

• Programas para jóvenes en los 
campamentos de Swan Bay y Mount 
Moresby

• Trabajo de campo: excursiones de varios 
días a lugares remotos

• 12 pesquerías comerciales, valor 
promedio desembarcado ~$5-10 
millones por año
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Lecciones aprendidas
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• Considerar las áreas protegidas
como territorios/tierras
indígenas

• Proteger los valores culturales

• Utilizar los conocimientos 
tradicionales como punto de 
partida

• Incorporar la lengua indígena y 
los nombres de lugares

Lección 1: La cultura primero



Principios rectores

Yahguudang—Respeto
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‘Laa guu ga kanhllns—Responsabilidad

Gina ’waadluxan gud ad kwaagid—interconexión

Gina k’aadang.nga gii uu tll k’anguudang—buscando consejo sabio

Isda ad dii gii isda—dando y recibiendo

Giid tlljuus—Balance 

Designs created by Tyson Brown
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Haay.yad tl’aaw gam taajuuwaay
sihlgyang dii giijiigid Gang-Hoy no hay 
viento que me detenga.

• Reconocer y respetar la autoridad de 
cada parte

• Empoderar a los tomadores de 
decisiones para que trabajen 
cooperativamente

• Utilizar las fortalezas de cada 
organización

• Conozca las herramientas en las cajas 
de herramientas de cada uno

Lección 2: La gobernanza cooperativa es 
una oportunidad, no una carga
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“Es importante que honremos cada una 
de nuestras identidades y lo que nos 

hace diferentes, pero somos más 
fuertes cuando nos enfocamos en lo 

que tenemos en común”.
- Ernie Gladstone, superintendente de Gwaii

Haanas

• Centrarse en las áreas de acuerdo

• No te preocupes por las cosas 
pequeñas

• Evite los conflictos que pueden 
socavar la confianza y retrasar la 
planificación

Lección 3: Encuentra puntos en común
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• Tómese el tiempo para construir relaciones a nivel profesional y 
personal.

• Habla franca y honestamente

• Vivir o pasar tiempo en la comunidad

• Encuentre personas que tengan un deseo genuino de hacer que 
funcione

Lección 4: Generar
confianza

“Son las relaciones que construimos 

las que hacen avanzar las cosas”.

- Cindy Boyko, copresidenta de AMB



Haawa!
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